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Posiadane kwalifikacje i uprawnienia – przetłumaczone na język angielski 
	kierunek Historia Regionalna dokumentacja Archiwalno – Archeologiczna

	Informacje w języku polskim
	Informacje w języku polskim

	5.2. Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe:

Absolwent drugiego cyklu studiów na kierunku "Historia", realizujący specjalność "Regionalna Dokumentacja Archiwalno - Archeologiczna" zyskał kwalifikacje predestynujące go do podejmowania pracy w instytucjach związanych z szeroko rozumianą strefą kultury i ochrony jej dziedzictwa. W trakcie studiów obok  teoretycznej wiedzy z zakresu historii oraz nauk pokrewnych zdobył umiejętności w obszarze archeologii, archiwistyki, dokumentalistyki, wykorzystania najnowszych technik badawczych przydatnych w badaniach archeologicznych i archiwalnych, sporządzania i opracowywania dokumentacji cyfrowej oraz public relatons. Dodatkowo zdobył doświadczenie zawodowe podczas praktyki archeologicznej i/lub w instytucjach zajmujących się przechowywaniem materiałów archiwalnych oraz dokumentacji naukowej, konserwatorskiej itp. w wybranej instytucji kultury, konfrontując zdobytą wiedzę z praktyką jej funkcjonowania. Posiadane przygotowanie do prowadzenia badań archiwalnych i przygotowywania dokumentacji archeologicznej z powodzeniem może szukać zatrudnienia szczególnie w archiwach, muzeach, bibliotekach, ośrodkach kultury, a także urzędach konserwatorskich i administracji różnych szczebli. Ponadto posiada podstawowe przygotowanie fachowe do realizacji zadań związanych z edukacją regionalną
	5.2. Professional qualifications and status:
The graduate of second-cycle studies in the field of “History”, major: “Regional Archive and Archaeological Records”, gains qualifications that enable to seek employment in institutions related to extensive area of culture and heritage protection. Apart of theoretical knowledge of history and related sciences, the graduate obtained skills in respect of archaeology, archives, heritage conservation records, use of the latest research techniques useful in archaeological and archive studies, preparation and development of digital records, and public relations. Furthermore, the graduate obtained professional experience during archaeological internship and/or at institutions involved in the storage of archival materials and scientific documents, heritage conservation records, etc. in selected cultural institutions, confronting the accumulated knowledge with practice. Due to the preparation to carry out archival research and preparation of archaeological documents, the graduate can successfully seek employment particularly in archival agencies, museums, libraries, cultural centres, heritage conservation and administration offices at different levels. Furthermore, the graduate has basic professional preparation to carry out tasks related to regional education 

	kierunek Historia II stopnia sp. Nauczycielska

	5.2. Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe:

Specjalność nauczycielska daje uprawnienia do nauczania przedmiotów: historia  oraz wiedza o społeczeństwie na III i IV etapie edukacyjnym oraz przedmiotu uzupełniającego historia i społeczeństwo na IV etapie edukacyjnym. Podstawą prawną jest rozporządzenie Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 17 stycznia 2012 r. w sprawie standardów kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela [Dz. U. 2012 nr 0 poz. 131]. Absolwent tej specjalności odbył praktykę pedagogiczno-psychologiczną w wymiarze 30 godzin w pierwszym semestrze, praktykę pedagogiczną z historii i historii i społeczeństwa w wymiarze 120 godzin po II semestrze oraz praktykę pedagogiczną z wiedzy o społeczeństwie w wymiarze 60 godzin po III semestrze.
	5.2. Professional qualifications and status:
The teaching major duly entitles to teach history and civics at the third and fourth educational level, and supplementary classes of history and civics at the fourth educational level. The legal basis is the Regulation of the Minister of Science and Higher Education of 17 January 2012 on teacher training standards [J.L. 2012 No. 0 Pos. 131]. The graduate of the major completed teaching and psychological internship of 30 hours during the first semester, teaching internship in history and history and civics of 120 hours after the second semester, and the teaching internship in civics of 60 hours after the third semester.

	kierunek Historia I stopnia sp. Nauczycielska

	5.2. Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe:

Absolwent wyższych studiów zawodowych na kierunku Historia uzyskuje wszechstronne wykształcenie historyczne (historia Polski i powszechna do końca XX w.) obudowane przedmiotami uzupełniającymi jak nauki pomocnicze historii, wstęp do badań historycznych, historia filozofii itp.

Posiada kompetencje specjalizacyjne:

Specjalność nauczycielska daje uprawnienia do nauczania historii i społeczeństwa na poziomie szkoły podstawowej. Podstawą prawną jest Rozporządzenie Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 17 stycznia 2012 r. w sprawie standardów kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela. 
Absolwent odbył praktyki w szkole podstawowej: pedagogiczno-psychologiczną (30 godzin), praktykę śródroczną (30 godzin) oraz praktykę ciągłą w wymiarze 90 godzin.
	5.2. Professional qualifications and status:
The graduate of first-cycle studies in History obtained comprehensive historical education (history of Poland and general history until the end of the twentieth century) with supplementary courses, such as history supplementary sciences, introduction to historical research, history of philosophy, etc.
The graduate has the following major-related competence:
The teaching major duly entitles to teach history and civics at primary schools. The legal basis is the Regulation of the Minister of Science and Higher Education of 17 January 2012 on teacher training standards. 
The graduate completed internships at primary schools: teaching and psychological internship (30 hours), mid-term internship (30 hours), and continuous internship of 90 hours.

	Kwalifikacje uzupełniające – Germanistik

	Absolwent zdobył również praktyczne umiejętności z zakresu przekładu, zna różne strategie tłumaczenia oraz różnice pomiędzy tłumaczeniem różnych rodzajów tekstów.
	The graduate also has practical translation skills, knows different strategies for translation and differences between translation of different types of texts.

	Zdobył również podstawową wiedzę w obrębie wybranych zagadnień z dziedziny prawa i ekonomii oraz praktyczną znajomość języka niemieckiego prawniczego i ekonomicznego. 
	The graduate also has basic knowledge in respect of selected issues in the field of law and economics, and practical knowledge of legal and economic German. 

	Zdobył również umiejętność posługiwania się językiem niderlandzkim na poziomie B2 wg ESOKJ. 
	The graduate also has Dutch language skills at B2 of CEFR for Languages. 

	Potrafi komunikować się z użyciem specjalistycznej terminologii dotyczącej opisu języka oraz wykorzystać praktycznie wiedzę oraz doświadczenie językoznawcze i translatorskie.

	The graduate can communicate using specialist terminology regarding language description, use the linguistic and translation knowledge and experience in practice.



	Filologia polska, specjalność nauczycielska, specjalizacja logopedia, 

	2.1. Kanon kierunku filologia polska, specjalność nauczycielska, specjalizacja logopedia: 

Przygotowanie w zakresie merytorycznym do uczenia języka polskiego: 

2.6. Praktyka w ramach specjalności i specjalizacji. 
	2.1. Canon in the field of Polish studies, teaching major, speech therapy specialisation: 
Substantive preparation to teach Polish: 
2.6. Internship in the context of the major and specialisation. 

	5.2. Absolwent otrzymuje wykształcenie w zakresie filologii polskiej oparte na szerokich podstawach humanistycznych i kulturowych; 
	5.2. The graduates obtained education in Polish studies with a broad basis in the field of humanities and cultural studies; 

	6.1. Absolwent odbył: praktykę przedmiotową śródroczną w zakresie nauczania języka polskiego (120 godz.), praktykę przedmiotową ciągłą w zakresie nauczania języka polskiego (25 godz.), praktykę logopedyczną  (20 godz.). 
	6.1. The graduate completed the mid-term internship in respect of teaching of Polish language (120 hours), continuous course-related internship in teaching of Polish (25 hours), and speech therapy internship (20 hours). 


	Filologia romańska, studia drugiego stopnia 

	5.2. Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe 
Absolwent studiów stacjonarnych drugiego stopnia posiada gruntowną wiedzę z zakresu wybranej specjalności (literaturoznawstwa, językoznawstwa lub kulturoznawstwa francuskiego), charakteryzuje go postawa otwartości wobec innych języków i kultur, a także świadomość różnorodności językowej. Po ukończeniu studiów absolwent jest przygotowany do pracy tłumacza, w wydawnictwach, w redakcjach czasopism, w instytucjach kulturalnych i badawczych. Ponadto jest przygotowany do kontynuacji edukacji i podjęcia studiów trzeciego stopnia (doktoranckich).
	V.2. Professional qualifications and status
The graduate of the second-cycle full-time studies has thorough knowledge of the selected major (French literary studies, linguistics or cultural studies), and is characterised by open attitude towards other languages and cultures and by the awareness of language diversity. After graduation, the graduate is prepared to work as a translator/interpreter, in publishing houses, editorial sections, at cultural and research institutions. Furthermore, the graduate is prepared to continue education and start third-cycle (doctoral degree) studies.

	Filologia romańska od podstaw, studia pierwszego stopnia 

	5.2. Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe
Absolwent studiów stacjonarnych pierwszego stopnia posiada wysoki stopień praktycznej znajomości języka francuskiego w mowie i w piśmie, zarówno w zakresie języka ogólnego jak i specjalistycznych (ekonomia, prawo, turystyka). Uzyskuje wiedzę z zakresu translatoryki i akwizycji języka, która pozwala mu na podjęcie pracy tłumacza języka francuskiego w różnych dziedzinach i różnym zakresie.
Zdobyta wiedza z zakresu nauk humanistycznych, dobra znajomość kultury, literatury, a także językoznawstwa francuskiego pozwala mu na podjęcie zatrudnienia jako tłumacz-animator kultury francuskiej, jak również wszelkiej pracy w administracji państwowej i samorządowej w różnych jednostkach organizacyjnych, np. departamencie współpracy z zagranicą, promocji, public relations urzędów administracji państwowej i samorządowej wszystkich szczebli.
Kompetencje praktyczne predestynują absolwenta do pracy w instytucjach kultury publicznych i prywatnych, a także w biurach turystycznych. 
Dzięki szerokiej gamie przedmiotów obowiązkowych oraz przedmiotów do wyboru i konwersatoriów dyplomowych absolwent jest przygotowany do kontynuowania nauki na studiach drugiego stopnia (magisterskich).
	 V.2. Professional qualifications and status
The graduate of the first-cycle full-time studies has extensive practical knowledge of written and spoken general and specialist (economics, law, tourism) French. The graduate also obtains knowledge of the theory and practice of translation and acquisition of the language, enabling to start work as a translator/interpreter of French in various fields and to a varying extent. 
Obtained knowledge of humanities, and familiarity with the French culture, literature and linguistics enable the graduate to seek employment as a translator/French culture promoter, work at government and local government administration authorities at various organisational units, e.g. at an international cooperation department, promotion, public relations, government and local government administration institutions. 
Practical knowledge enable the graduate to work at public and private cultural institutions, and at travel agencies.
Due to a broad range of mandatory courses, electives and diploma tutorials, the graduate is prepared to continue education at the second-cycle (master’s) studies.


	Filologia angielska – studia stacjonarne drugiego stopnia

	5.2 Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe:
Absolwent kierunku Applied Gender Studies posiada wykształcenie ogólnohumanistyczne i interdyscyplinarne. Posiada wiedzę z dziedzin językoznawstwa, antropologii kulturowej, socjologii, ekonomii, studiów kobiecych czy prawa, a także teorii i historii sztuki oraz metodologii nauk społecznych, zapewniając sobie wiele możliwości wykorzystania wiedzy i umiejętności w instytucjach samorządu, kultury czy edukacji. Dzięki temu, że program realizowany jest w trzech europejskich uniwersytetach, absolwent nabywa międzykulturową perspektywę na temat kategorii płci kulturowej (“gender”), która stanowi ideę organizującą program studiów oraz jest przygotowany, by włączyć się krytycznie do teoretycznej i praktycznej dyskusji na temat dyskursywnych stosunków władzy powodowanych nierównościami dotyczącymi płci kulturowej we współczesnym, zróżnicowanym społeczeństwie europejskim. Podczas studiów prowadzonych w języku angielskim podnosi swoje umiejętności językowe z poziomu B2 (wymaganego podczas rekrutacji) do poziomu C1 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego. Będąc świadomymi, dobrze wykształconymi teoretykami gender, przygotowanymi by kwestionować nierówności, dyskryminację, ograniczone szanse życiowe, przemoc symboliczną czy obciążone błędem regulacje prawne zarówno w oficjalnym jak i codziennym praktykowaniu płci kulturowej, które może być źródłem wymienionych problemów, zgodnie z zamysłem, absolwenci mogą być angażowani przez instytucje publiczne, instytucje kultury, organizacje pozarządowe, korporacje, placówki edukacyjne oraz rozmaite media.
	V.2. Professional qualifications and status
Graduates of Applied Gender Studies have general humanistic and multidisciplinary education. The graduate has knowledge in the field of linguistics, cultural anthropology, sociology, economics, women’s studies and law, and theory and history of arts, or social science research methodologies, obtaining many opportunities to use the knowledge and skills at local government, cultural or educational institutions. Because students can attend three European universities as part of the curriculum, the graduate gains a cross-cultural perspective on the category of gender that constitutes the organising idea of the curriculum. Moreover, the graduate is prepared to critically engage in theoretical and practical discussions regarding the discursive power relations resulting from inequalities regarding gender the in contemporary diverse European society. Studies in English increase the graduate’s linguistics skills from B2 (admission requirement) to C1 of CEFR for Languages. The graduates can work for public institutions, cultural organisations, NGOs, corporate businesses, education sites or various media outlets, as – according to the intention – they are conscious and well-equipped gender theorists, well-prepared to challenge inequalities, discrimination, limited life opportunities, symbolic violence or biased legal regulations in both official and everyday practice of gender performances that may lead to the former issues. 



	Muzykologia - specjalność nauczycielska z edukacją artystyczną

	IV. 2 Wymagania programowe:
Standardy nauczania są zgodne ze standardami Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 12 VII 2007 r. dla kierunku muzykologia studia I stopnia (Załącznik nr 68 do rozporządzenia MNiSW z dnia 12 lipca 2007 r.) oraz ze standardami kształcenia nauczycieli Ministra Edukacji Narodowej i Sportu z dnia 7 IX 2004 r. Program studiów obejmuje: 
- przedmioty kształcenia muzykologicznego (przedmioty podstawowe i kierunkowe, obowiązkowe),
- przedmioty z zakresu dodatkowej specjalności nauczycielskiej –edukacja artystyczna w zakresie sztuki muzycznej studia I stopnia (przedmioty podstawowe i kierunkowe, obowiązkowe),
- przedmioty kształcenia nauczycielskiego (podstawowe i uzupełniające, obowiązkowe),
- inne przedmioty obowiązkowe (lektoraty, wychowanie fizyczne, technologia informacyjna, ochrona własności intelektualnej, przedmioty ogólne, seminaria licencjackie),
- kursy stałe fakultatywne,
- praktyki pedagogiczne (obowiązkowe).
Student powinien zaliczyć wszystkie przedmioty zgodnie z obowiązującym planem i programem studiów. Warunkiem zaliczenia przedmiotu jest uzyskanie pozytywnej oceny z przewidzianych zajęć. W trakcie dwóch ostatnich semestrów student musi napisać pracę licencjacką, a następnie obronić ją z wynikiem pozytywnym przed Wydziałową Komisją podczas egzaminu dyplomowego. Egzamin dyplomowy składa się z dwóch części: egzaminu z zakresu wiedzy kierunkowej z okresu studiów i obrony pracy dyplomowej. Na ostateczną ocenę wpisaną do dyplomu składa się: ½ średniej arytmetycznej ocen z egzaminów i zaliczeń wpisanych do indeksu, ¼ oceny pracy licencjackiej, ¼ oceny egzaminu dyplomowego.
Absolwenci otrzymują szeroką wiedzę humanistyczną oraz z zakresu nauk o sztuce (muzyka). Profil studiów obejmuje z jednej strony kształcenie w nurcie teoretycznym – typowo muzykologicznym, rozwijającym warsztat naukowo-badawczy, z drugiej natomiast doskonalenie umiejętności praktycznych, głównie w zakresie gry na organach oraz prowadzenia zespołów muzycznych. W związku ze specjalnością nauczycielską w programie studiów znajdują się również przedmioty o charakterze psychologiczno-pedagogicznym i dydaktycznym, zgodnie z obowiązującymi standardami kształcenia nauczycieli. Konieczne dopełnienie dla ogólnoakademickiego profilu studiów stanowią przedmioty z zakresu wiedzy liturgicznej, filozoficznej i ogólnokulturowej.
	IV. 2 Curriculum requirements: 
Educational standards comply with standards of the Minister of Science and Higher Education of 12 July 2007 for first-cycle studies in musicology (Appendix No. 68 to the Regulation of the Minister of Science and Higher Education of 12 July 2007) and with teacher training standards of the Minister of National Education and Sports of 7 September 2004. The curriculum includes the following: 
- musicology education courses (primary and major-related courses, mandatory courses),
- courses in respect of the additional teaching major: the first-cycle studies in music arts education (primary and major-related courses, mandatory courses), 
- teacher training courses (primary and major-related courses, mandatory courses),
- other mandatory courses (foreign language courses, physical education, information technology, intellectual property protection, general courses, bachelor’s seminars),
- regular elective courses,
- (mandatory) teaching internships.
The student should pass all the courses in compliance with the applicable studies schedule and curriculum. A course is deemed as passed when the students obtains a positive grade of the expected classes. During the final two semesters, the student must write a bachelor's thesis and defend it, obtaining with a positive grade, during the diploma examination before the Faculty Board. The diploma examination consists of two parts: the comprehensive examination in the selected major covering the studies period and the defence of the diploma thesis. The final grade entered into the diploma is calculated as follows: ½ of the arithmetic mean of the examinations and credit grades entered into the student's book; ¼ of the bachelor's thesis grade; and ¼ of the diploma examination grade. 
The graduate has extensive knowledge of humanities and arts (music). The profile of the studies includes, on the one hand, theoretical education that is typically related to musicology, developing research skills, and, on the other hand, development of practical skills, mainly in playing the organ and conducting music ensembles. For the purpose of the teaching major, the curriculum also includes psychological, pedagogical and teaching courses in compliance with the applicable teacher training standards. The necessary complementation of the general academic profile are the courses related to liturgical, philosophical and general cultural knowledge.


	V. 2 Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe:
Absolwent studiów posiada umiejętności wykwalifikowanego muzyka kościelnego (w zakresie gry na organach i prowadzenia zespołów muzycznych) oraz nauczyciela w zakresie edukacji i animacji muzycznej. Zdobyta wiedza teoretyczna i praktyczna przygotowuje go do pracy w instytucjach zajmujących się organizacją życia muzycznego oraz upowszechniania kultury, a także do prowadzenia: zajęć dydaktycznych i ogólnomuzycznych w szkolnictwie muzycznym pierwszego stopnia; zajęć dydaktycznych i ogólnomuzycznych w zakresie szkolnej edukacji artystycznej na poziomie nauczania przedszkolnego i szkolnego (szkoła podstawowa); zajęć umuzykalniających w przedszkolach i placówkach pozaszkolnych; zespołów wokalnych, instrumentalnych oraz wokalno-instrumentalnych w szkolnictwie muzycznym pierwszego stopnia, szkolnictwie ogólnokształcącym i amatorskim ruchu muzycznym; działalności muzycznej w instytucjach kultury oraz animacji kultury muzycznej w społeczeństwie, ze szczególnym uwzględnieniem środowisk kościelnych.
Zdobyta wiedza kwalifikuje absolwenta do podjęcia studiów II stopnia na kierunku muzykologia, a także na kierunkach pokrewnych.
	V.2. Professional qualifications and status:
The graduate has skills of a qualified church musician (to play the organ and conducting music ensembles) and a teacher of music education and promotion. The obtained theoretical and practical knowledge prepares the graduate to work in institutions organising musical life and promoting culture, and conduct teaching and general music classes at the first level of music education; didactic and general music classes in respect of school art education at the pre-school and (primary) school education level; music appreciation classes at kindergartens and non-school institutions; vocal, instrumental as well as vocal/instrumental ensembles at the first level of music education, general education and in amateur music movement; music activities in cultural institutions and institutions promoting music culture in the society, particularly with regard to church communities.
Gained knowledge prepares the graduate to continue education at the second-cycle in musicology and in related majors.


	Kierunek: nauki o rodzinie (studia stacjonarne I stopnia, licencjackie)
Specjalność: poradnictwo rodzinne

	Informacje w języku polskim
	Informacje w języku angielskim

	5.2. Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe:
Absolwent 3-letnich studiów I stopnia (licencjackich) posiada wiedzę interdyscyplinarną obejmującą zagadnienia małżeństwa i rodziny oraz wiedzę z obszaru nauk: psychologiczno-pedagogicznych, socjologiczno-prawnych, biomedycznych i filozoficzno-teologicznych. Charakteryzuje się znajomością języka obcego na poziomie biegłości B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego Rady Europy. 
Zdobyta wiedza uprawnia absolwenta do podjęcia pracy w różnych sferach życia społecznego związanych z problematyką rodziny, w szczególności w zakresie poradnictwa rodzinnego. Absolwent może pracować w charakterze: specjalisty w zakresie poradnictwa rodzinnego, doradcy i konsultanta w poradniach małżeńskich i rodzinnych oraz społecznych placówkach pomocy rodzinie. Absolwent posiada, po uzyskaniu tytułu zawodowego magistra, kwalifikacje umożliwiające zdobycie aplikacji kuratora sądowego.
Absolwent posiada kwalifikacje do pracy w następujących jednostkach: poradniach rodzinnych, placówkach oświatowo-wychowawczych, placówkach opiekuńczo-rehabilitacyjnych, agendach służb socjalnych, placówkach pomocy społecznej, placówkach służby zdrowia, agendach samorządowych oraz instytucjach profilaktyki społecznej. Posiada także kwalifikacje do pracy z osobami niepełnosprawnymi, przewlekle i nieuleczalnie chorymi oraz członkami ich rodzin. 
Ponadto, studia uprawniają absolwenta, po ukończeniu dodatkowej specjalizacji pedagogicznej, do wykonywania zawodu nauczyciela w zakresie przygotowania dzieci i młodzieży do życia małżeńskiego i rodzinnego oraz etyki, na poziomie szkoły podstawowej i gimnazjalnej. Absolwent jest w pełni przygotowany do podjęcia studiów drugiego stopnia.
	V.2. Professional qualifications and status:
The graduate of three-year first-cycle studies has interdisciplinary knowledge of marriage and family issues, and knowledge of psychology and pedagogy, sociology and law, biomedicine, philosophy and theology. The graduate knows a foreign language at B2 of CEFR for Languages.
Obtained knowledge authorises the graduate to work in different spheres of social life related to family issues, in particular with regard to family counselling. The graduate can work as a specialist in family counselling; counsellor and consultant in marital and family counselling centres and in social institutions of family assistance. After obtaining the master's degree, the graduate has qualifications enabling to train as a probation officer.
The graduate has qualifications enabling to work in at family counselling establishments; educational establishments; care and rehabilitation establishments; social service agencies; social aid institutions; healthcare centres; local government agencies; and social prevention institutions. The graduate is also qualified to work with the disabled, chronically and terminally ill patients and their family members.
Furthermore, the graduate can complete the additional teaching specialisation to work as a teacher preparing children and youth for marriage and family life or as ethics teacher, at primary and junior high schools. The graduate is fully prepared to continue education and start second-cycle studies.


	Kierunek: nauki o rodzinie (studia stacjonarne II stopnia, magisterskie)
Specjalność: kurator sądowy ds. rodziny

	5.2. Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe:
Absolwent 2-letnich studiów II stopnia (magisterskich) charakteryzuje się zaawansowanym przygotowaniem w zakresie nauk o rodzinie. Posiada wiedzę i umiejętności samodzielnego rozwiązywania problemów w zakresie pomocy rodzinie. Zdobyte kwalifikacje uprawniają absolwenta do podejmowania zadań w charakterze wykwalifikowanego pracownika poradni małżeńskich i rodzinnych, pracownika instytucji wymiaru sprawiedliwości (mediator rodzinny), specjalisty do spraw rodziny (familiolog) i animatora środowiska rodzinnego. Absolwent uzyskał pogłębioną wiedzę z dziedziny prawa rodzinnego, administracyjnego i karnego w zakresie rodziny i nieletnich. Z tego względu posiada on kwalifikacje niezbędne do zdobycia aplikacji kuratora sądowego.
Zdobyta wiedza uprawnia absolwenta do udzielania pomocy osobom niepełnosprawnym, osobom przewlekle i nieuleczalnie chorym oraz ich rodzinom. Po ukończeniu specjalności nauczycielskiej absolwent może pracować w szkolnictwie w zakresie przedmiotów związanych z przygotowaniem dzieci i młodzieży do życia małżeńskiego i rodzinnego, a także nauczania etyki na poziomie szkoły podstawowej, gimnazjalnej i ponadgimnazjalnej. 
Zdobyte umiejętności predysponują absolwenta do podjęcia pracy w szeregu jednostek społecznych: placówkach oświatowo-wychowawczych, rodzinnych poradniach specjalistycznych, placówkach opiekuńczo-rehabilitacyjnych, placówkach pomocy społecznej, agendach służb socjalnych, placówkach służby zdrowia i resocjalizacyjnych, agendach samorządowych, instytucjach profilaktyki społecznej oraz instytucjach wymiaru sprawiedliwości. Absolwent jest przygotowany do prowadzenia prac i projektów badawczych, a także podjęcia studiów trzeciego stopnia (doktoranckich).
	V.2. Professional qualifications and status:
The graduate of two-year second-cycle (master’s) studies is characterised by advanced knowledge of family sciences. The graduate can independently solve problems related to family assistance. Obtained qualifications enable the graduate to find employment as a specialist in marriage and family counselling centres, judiciary institution officer (family mediator), family specialist and family environment promoter. The graduate possesses profound knowledge of family, administrative and criminal law related to family and minors. Therefore, the graduate can train as a probation officer.
The graduate is also qualified to work with the disabled, chronically and terminally ill patients and their family members. Furthermore, the graduate can complete the additional teaching major to work as a teacher preparing children and youth for marriage and family life or as ethics teacher, at primary and junior and other high schools.
The graduate may seek employment in education establishments, specialist family counselling centres, care and rehabilitation centres, social aid institutions, social services agencies, healthcare and rehabilitation facilities, local government agencies, social prevention institutions and judiciary institutions. The graduate is fully prepared to carry out research projects and continue education and start third-cycle (doctoral) studies.


	Kierunek: nauki o rodzinie (studia stacjonarne II stopnia, magisterskie)
Specjalność: poradnictwo rodzinne

	5.2. Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe:
Absolwent 2-letnich studiów II stopnia (magisterskich) charakteryzuje się zaawansowanym przygotowaniem w zakresie nauk o rodzinie. Posiada wiedzę, umiejętności i kompetencje społeczne do samodzielnego rozwiązywania problemów w zakresie diagnostyki, pomocy rodzinie i profesjonalnego poradnictwa. Zdobyte kwalifikacje uprawniają absolwenta do podejmowania zadań w charakterze: pracownika instytucji zajmujących się poradnictwem rodzinnym, wykwalifikowanego pracownika poradni małżeńskich i rodzinnych, asystenta rodziny, specjalisty do spraw rodziny (familiolog) oraz animatora środowiska rodzinnego. Posiada wiedzę i umiejętności mediacyjne w rozwiązywaniu sytuacji konfliktowych z zakresu problemów małżeńsko-rodzinnych. Absolwent uzyskał pogłębioną wiedzę psychologiczną, socjologiczną, bioetyczną i pedagogiczną z zakresu problematyki rodziny. Absolwent posiada kwalifikacje umożliwiające odbycie aplikacji kuratora sądowego.
Zdobyta wiedza uprawnia absolwenta do udzielania pomocy rodzinom osób niepełnosprawnych, przewlekle i nieuleczalnie chorych. Po uzyskaniu uprawnień pedagogicznych absolwent może pracować w szkolnictwie w zakresie przedmiotów związanych z przygotowaniem dzieci i młodzieży do życia małżeńskiego i rodzinnego, a także nauczania etyki na poziomie szkoły podstawowej, gimnazjalnej i ponadgimnazjalnej.
Zdobyte umiejętności predysponują absolwenta do podjęcia pracy w szeregu jednostek społecznych: poradniach rodzinnych, placówkach oświatowo-wychowawczych, instytucjach profilaktyki społecznej, placówkach opiekuńczych, placówkach pomocy społecznej, agendach służb socjalnych, placówkach służby zdrowia i resocjalizacyjnych oraz agendach samorządowych. Absolwent jest przygotowany do prowadzenia prac i projektów badawczych, a także podjęcia studiów trzeciego stopnia (doktoranckich).
	V.2. Professional qualifications and status:
The graduate of two-year second-cycle (master’s) studies is characterised by advanced knowledge of family sciences. The graduate has the knowledge, skills and social competence enabling to independently solve problems related to diagnostics, family assistance, and professional counselling. Obtained qualifications enable the graduate to seek employment as a specialist in marriage and family counselling centres or in marriage and family counselling centres, a family assistant, family specialist, and family environment promoter. The graduate has mediation knowledge and skills to cope with marriage and family conflicts, and can demonstrate broad knowledge of psychology, sociology, bioethics and pedagogy with a focus on the family. The graduate has the necessary qualifications enabling to train as a probation officer.
Obtained knowledge makes the graduate qualified to offer help to families of the disabled, chronically and terminally ill patients. After completion of teacher training, the graduate may be employed in education regarding classes related to preparation of children and youth for marriage and family life and teaching of ethics in primary, junior and other secondary schools.
Obtained skills enable the graduate to seek employment in various social institutions, such as family counselling centres, educational and social prevention institutions, care homes, social aid and social service centres, healthcare and rehabilitation facilities, and local government agencies. The graduate is prepared for conducting research work and research projects, and to continue education and start third-cycle (doctoral) studies.



	Biotechnologia żywności i leków

	5.2. Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe:
Absolwenci kierunku Biotechnologia żywności i leków posiadają  wysokie kwalifikacje zawodowe. Przygotowani są do pracy w  laboratoriach badawczych, kontrolnych i diagnostycznych w zakresie podstawowej analityki i prac badawczych z wykorzystaniem surowca biologicznego oraz nowoczesnych technik w tym molekularnych, które wykorzystywane są w przemyśle rolno-spożywczym, a także przy produkcji leków.  

Absolwenci mają możliwości zatrudnienia w przemyśle biotechnologicznym i przemysłach pokrewnych.

Przygotowani są do komunikowania się w obszarze problemowym technologii żywności i żywienia człowieka w języku polskim i angielskim na poziomie B2+, co umożliwia im podjęcie pracy zarówno w Polsce jak i zagranicą. 

Absolwenci tego kierunku po ukończeniu bloku przedmiotów pedagogicznych uzyskują prawo do nauczania przedmiotów zawodowych z zakresu biotechnologii. 

Mogą także podjąć studia III stopnia.
	5.2. Professional qualifications and status:
The graduate of the Biotechnology of food and drugs has high professional qualifications. The graduate is prepared to work in research laboratories, diagnostic and control laboratories in terms of basic analysis and research work using biomaterials and modern techniques, including molecular techniques, used in the agricultural and food industry, and to produce drugs.  
The graduate can seek employment opportunities in the biotechnology industry and related industries.
The graduate is prepared to communicate in the field of food technology and human nutrition in Polish and English at B2+, which enables to work both in Poland and abroad. 
After completion of the teacher training, the graduate can work as teachers of vocational courses in the field of biotechnology. 
The graduate can continue education and start third-cycle studies.


	Odnawialne Źródła Energii Profil Praktyczny

	5.2 Posiadane kwalifikacje oraz uprawnienia zawodowe

Absolwent kierunku Odnawialne Źródła Energii pierwszego stopnia 3-letnie stacjonarne licencjackie o profilu praktycznym dysponuje podstawową wiedzą teoretyczną i praktyczną z zakresu przedmiotów podstawowych i kierunkowych oraz innych przedmiotów specjalistycznych objętych programem studiów. Wykazuje biegłość pozwalającą na opis i wyjaśnienie procesów i zjawisk zachodzących w przyrodzie. Absolwent jest przygotowany do pracy w organach administracji rządowej, wydziałach ochrony środowiska, instytucjach zajmujących się zagadnieniami pozyskiwania energii odnawialnej z różnych jej źródeł,  ochroną i monitorowaniem środowiska, ośrodkach badawczych, funduszach i fundacjach, szkolnictwie różnych szczebli, w przedsiębiorstwach branżowych produkujących i eksploatujących urządzenia pozyskujące energetykę odnawialną, biurach planowania przestrzennego, instytucjach zajmujących się zintegrowanym zarządzaniem środowiskiem czy instytucjach związanych z prawodawstwem dotyczącym energetyki odnawialnej. Zapewnia to interdyscyplinarny charakter studiów oraz profil kształcenia w obszarze nauk przyrodniczych i technicznych. Absolwent ma wykształcone przyzwyczajenia do ustawicznego kształcenia się i rozwoju zawodowego. Absolwent jest przygotowany do wyzwań badawczych i kontynuacji nauki na studiach drugiego stopnia.
	5.2 Professional qualifications and status:
The graduate of 3-year first-cycle Renewable Sources of Energy studies featuring a practical profile has basic theoretical and practical knowledge in respect of core and major courses and other specialist courses included in the curriculum. The graduate has the proficiency enabling to describe and explain processes and phenomena that occur in the nature. The graduate is prepared to work government administration bodies, environment protection departments, institutions dealing with issues of renewable energy from its various sources, nature conservation and monitoring, research centres, funds and foundations, schools of different levels, industry enterprises producing and using renewable energy capture devices, spatial planning offices, institutions involved in the integrated management of the environment and institutions related to renewable energy legislation. This ensures the interdisciplinary character and educational profile in the field of natural and technical sciences. The graduate has the habits for lifelong learning and professional development. The graduate is prepared for research challenges and continuation of education and start second-cycle studies.


